


WOODImmagina
Il calore e le tonalità del vero legno vengono esaltati in una 
collezione esclusiva, capace di coniugare design e matericità.

The warmth and tones of real wood are celebrated in an 
exclusive collection that perfectly blends excellent design and 
selected materials.

La chaleur et les teintes du vrai bois sont mises à l’honneur 
dans une collection exclusive, capable de conjuguer design et 
texture.

Тепло и оттенки натурального дерева подчеркиваются в 
эксклюзивной коллекции, в которой сочетаются дизайн и 
фактурность материалов.

La calidez y las tonalidades de la madera auténtica se realzan 
en una colección exclusiva capaz de combinar diseño y 
materialidad.



Rovere
naturale

Natural oak Roble naturalChêne naturel Натуральный дуб
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Con linee rigorose ma leggere nasce un nuovo concetto di 
libreria attrezzabile con ripiani in metallo o impiallacciati 
in legno e pensili di diverse tipologie. I montanti sono 
retroilluminati per donare un effetto particolarmente 
coinvolgente.

Distinct yet graceful lines create a new bookcase concept 
that can be composed with metal or wood-veneered shelves 
and various types of wall units. The uprights are backlit, for a 
captivating effect.

Un nuevo concepto de librería con líneas rigurosas pero ligeras 
que puede equiparse con estantes de metal o de enchapado 
de madera y armarios de diferentes tipos. Los montantes están 
retroiluminados para un efecto particularmente atractivo.

Les lignes à la fois rigoureuses et légères font naître un nouve-
au concept de bibliothèque aménageable avec des étagères 
métalliques ou plaquées bois et différents types d’éléments 
hauts. Les montants sont rétro-éclairés pour donner un effet 
spécialement convivial.

Со строгими и в то же время легкими линиями 
рождается новая концепция стеллажного шкафа, 
оснащенного металлическими или облицованными 
шпоном полками, а также различными типами 
навесных элементов. У стоек есть подсветка для 
создания особенно привлекательного эффекта.

#1 composizione
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L’accessorio Dual della collezione Genius-k, estraibile e 
multifunzione, è studiato per rendere l’esperienza del cucinare 
sempre più comoda e funzionale.

“Dual” is a multifunctional pull-out accessory from the 
Genius-k collection, designed for a more comfortable and 
functional cooking experience.

El accesorio Dual de la colección Genius-k, extraíble y 
multifuncional, ha sido diseñado para hacer más cómoda y 
funcional la experiencia de cocinar.

L’accessoire Dual de la collection Genius-k, extractible et 
multifonction, est pensé pour rendre l’expérience culinaire 
encore plus commode et fonctionnelle.

Благодаря съемному и многофункциональному 
аксессуару Dual из коллекции Genius-k процесс 
приготовления пищи станет еще удобнее и 
практичнее.

#1 composizione
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Una vasta gamma di tavoli, sedie e sgabelli permette di 
fare scelte personalizzate che valorizzano gli ambienti e ne 
delineano nuovi significati.

A wide range of tables, chairs and stools enables 
personalisation, to enhance spaces and generate new 
interpretations.

Une vaste gamme de tables, chaises et tabourets permet 
de faire des choix personnalisés qui mettent les espaces en 
valeur, en leur trouvant une nouvelle définition.

La amplia gama de mesas, sillas y taburetes ofrece muchas 
opciones de personalización que realzan los ambientes y 
definen nuevos significados.

Широкий выбор столов, стульев и табуретов позволит 
вам сделать индивидуальный выбор, который 
подчеркнет достоинства интерьера и определит его 
новые акценты.

#1 composizione
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Rovere
nero

Black oak Roble negroChêne noir Черный дуб
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Un sapiente gioco di vuoti e pieni, modulato con elementi 
a giorno dai dettagli preziosi, per esporre e avere sempre a 
portata di mano i propri oggetti.

Clever use of forms and space, combined with open units 
featuring refined details to display objects and keep everything 
you need to hand.

Un hábil juego de espacios llenos y vacíos creado con 
elementos abiertos con preciosos detalles, para exponer y 
tener siempre a mano los propios objetos.

Un jeu savant de vides et de pleins, modulé avec des éléments 
ouverts aux détails précieux, pour exposer ses objets et les 
avoir toujours à portée de main.

Благодаря искусной игре заполненных и 
незаполненных пространств, регулируемой 
открытыми элементами с важными деталями, вы 
сможете выставить и всегда иметь под рукой нужные 
вещи.

#2 composizione
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Le colonne Nook con ante a scomparsa celano una vera e 
propria area operativa dotata anche di un piano di lavoro 
estraibile.

“Nook” column units with pocket doors conceal a truly 
functional area that is also equipped with a pull-out worktop.

Las columnas Nook con puertas abatibles ocultan una zona 
operativa en toda regla con una superficie de trabajo extraíble.

Les colonnes Nook avec portes escamotables recèlent une 
véritable zone opérationnelle également dotée d’un plan de 
travail extractible.

Шкафы-пеналы Nook с раздвижными дверцами 
скрывают рабочую зону, также оборудованную 
выдвижной столешницей.

#2 composizione
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I sottopensili Modular con l’illuminazione integrata rendono 
scenografica la composizione offrendo estrema praticità e un 
forte impatto visivo.

Modular solutions for installation under wall units with built-in 
lighting give compositions a really striking look, as well as being 
highly practical.

Los accesorios bajo muebles altos Modular con iluminación 
integrada crean una composición escenográfica a la vez que 
ofrecen una extrema practicidad de fuerte impacto visual.

Les accessoires de crédence Modular avec éclairage 
intégré rendent la composition scénographique, offrant une 
commodité extrême et un fort impact visuel.

Конструктивные элементы под навесными шкафами 
Modular со встроенным освещением придают 
декоративность композиции, предоставляя 
исключительную практичность и мощный 
визуальный эффект.

#2 composizione
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Pulizia formale, toni caldi e volumi monomaterici creano un 
ambiente essenziale ma profondamente attento all’unicità dei 
dettagli.

Clean forms, warm tones and single-material elements create 
a minimalist environment with rigorously unique details.

Les formes épurées, les tons chauds et les volumes 
monomatière créent un espace à la fois essentiel et 
extrêmement attentif au caractère unique des détails.

La sencillez de las formas, los tonos cálidos y los volúmenes 
monomateriales crean un ambiente sobrio en el que se ha 
prestado una especial atención al carácter único de los 
detalles.

Чистота форм, теплые тона и монотекстурные 
объемы создают сдержанную атмосферу, где особое 
внимание уделяется уникальности деталей.

#2 composizione
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White oak Roble blancoChêne blanc Белый дуб

Rovere
bianco

29
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I pensili con l’anta in vetro scorrevole e telaio in alluminio 
riescono a caratterizzare con stile la composizione dei pensili.

Wall units with sliding glass doors and aluminium frame add 
style to compositions of units.

Los muebles altos con puerta corredera de cristal y marco de 
aluminio caracterizan con estilo la composición.

La porte en verre coulissante et le cadre en aluminium des 
éléments hauts caractérisent avec style la composition.

Навесные шкафы — с раздвижной стеклянной 
дверцей и алюминиевой рамой, которая стильно 
характеризует композицию навесных элементов.

#3 composizione

32 33



Toni eterei dominati dal tocco materico del legno e da dettagli 
e accessori neri che offrono un contrasto di toni netto e 
incisivo. 

Ethereal tones are framed by wood textures and black details 
and accessories that offer a sharp and vivid contrast. 

Des tons éthérés dominés par la touche texturée du bois et par 
des détails et des accessoires noirs qui offrent un contraste de 
couleur net et incisif. 

Tonos etéreos con el toque matérico de la madera , con 
detalles y accesorios negros que crean un fuerte contraste de 
tonalidades. 

Над воздушными тонами доминирует фактурность 
дерева, а также черные детали и аксессуары, 
которые создают резкий и четкий цветовой контраст. 

#3 composizione
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La libreria diventa protagonista anche nel dining, con 
la preziosità delle ante in vetro e dei ripiani in cristallo 
retroilluminati. 

The bookcase takes centre stage in the dining room too, with 
refined glass doors and backlit crystal shelves. 

La librería se convierte en protagonista también en el comedor 
gracias a la belleza de sus puertas de cristal y estantes de 
cristal retroiluminados. 

La bibliothèque devient protagoniste même dans la salle de 
séjour, avec le cachet de ses portes vitrées et des étagères en 
cristal rétro-éclairées. 

Стеллажный шкаф привлекает к себе основное 
внимание в столовой благодаря роскошным 
стеклянным дверцам и стеклянным полкам с 
подсветкой. 

#3 composizione
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Rovere
grey

Grey Oak Roble grisChêne gris Серый дуб
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Un comodo tagliere e un cassetto per le posate racchiusi in un 
solo accessorio: il Flap della collezione Genius-k, per arricchire 
anche una composizione dalle misure contenute.

A handy chopping board and a cutlery drawer in a single 
accessory: “Flap”, from the Genius-k collection, enables 
refinement even of smaller compositions.

Una práctica tabla de cortar y un cajón para los cubiertos 
integrados en un solo componente, el accesorio Flap de 
la colección Genius-k, que permite enriquecer incluso 
composiciones de tamaño reducido.

Une planche à découper pratique et un tiroir pour les couverts 
contenus dans un seul et même accessoire : le Flap de la 
collection Genius-k, pour enrichir les compositions même dans 
les espaces restreints.

Удобная разделочная доска и ящик для столовых 
приборов в одном аксессуаре: откидной элемент 
Flap коллекции Genius-k украсит композицию даже 
небольших размеров.

#4 composizione
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Le colonne con ante vetro e telaio in alluminio impreziosiscono 
la composizione donandole un’atmosfera unica e un piacevole 
gioco di luci ed ombre.

The column units with glass doors and aluminium frame 
enhance the composition, introducing a unique atmosphere 
and a delightful interplay of light and shadow.

Las columnas con puertas de cristal y marco de aluminio 
embellecen la composición creando una atmósfera única y un 
agradable juego de luces y sombras.

Les colonnes avec portes vitrées et cadre en aluminium 
subliment la composition en apportant une ambiance unique 
et un agréable jeu d’ombres et de lumières.

Шкафы-пеналы со стеклянными створками и 
алюминиевой рамой украшают композицию, 
придавая ей неповторимую атмосферу и приятную 
игру света и тени.

#4 composizione
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Il cestello estraibile integrato alla colonna permette di avere 
un’ampia dispensa in dimensioni ridotte.

The pull-out basket drawer built into the column unit offers 
ample storage space with minimal dimensions.

El cesto extraíble integrado en la columna permite disponer de 
una amplia despensa en dimensiones reducidas.

Le casserolier extractible intégré à la colonne permet de 
disposer d’un grand rangement dans des espaces réduits.

Выдвижная корзина, встроенная в шкаф-пенал, 
позволяет разместить вместительный кухонный 
шкаф на небольшой площади.

#4 composizione
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La struttura a parete Tower Hi-line si adatta alle molteplici 
esigenze e ai vari gusti: mensole disponibili in tutte le finiture 
del rovere previste dal programma, pensili con ante a vetro e 
telaio in alluminio o con ante piene.
Eldom di tutti i marchi presenti nel listino Lube.

The Tower Hi-line wall structure can be adapted to suite 
various requirements and preferences: shelves are available 
in all oak finishes included in the collection, while the wall units 
feature glass doors and frame in aluminium or solid doors. 
Domestic appliances for all brands included in the Lube price 
list.

La estructura de pared Tower Hi-Line se adapta a diferentes 
necesidades y gustos: repisas disponibles en todos los 
acabados de roble previstos en la colección y armarios con 
puertas de cristal y marco de aluminio o puertas macizas. 
Electrodomésticos de todas las marcas presentes el listado 
Lube.

La structure murale Tower Hi-line s’adapte à de multiples 
exigences et préférences : des étagères disponibles dans 
toutes les finitions de chêne prévues par la collection, des 
éléments hauts avec portes vitrées et cadre en aluminium ou 
avec portes pleines. 
Électroménagers de toutes les marques présentes dans le 
catalogue Lube.

Настенная конструкция Tower Hi-line адаптируется 
под различные потребности и любые вкусы: полки 
предлагаются во всех вариантах отделки дубом, 
представленных в коллекции, навесные шкафы 
доступны со стеклянными дверцами и алюминиевой 
рамой или со сплошными дверцами. 
Бытовая техника всех брендов, представленных в 
списке Lube.

#4 composizione
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Rovere
moscato

Muscat Oak Roble moscatelChêne muscat Мускатный дуб
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Con il lavello integrato della collezione “kitchn sinks” è 
assicurata la continuità materica al top in fenix della cucina. 
Estrema pulizia formale e praticità nell’utilizzo.

The built-in sink from the “kitchen sinks” collection guarantees 
continuity of materials with the fenix kitchen worktop. 
Extremely clean forms and functionality.

Con el fregadero integrado de la colección «kitchen sinks» 
se garantiza la continuidad de materiales con la encimera de 
Fénix de la cocina. Extrema limpieza de formas y practicidad 
de uso.

L’évier intégré de la collection « kitchen sinks » garantit une 
continuité de matière avec le plan en Fenix de la cuisine. 
Formes extrêmement épurées et commodité d’utilisation.

Встроенная мойка из коллекции «kitchen sinks» 
обеспечивает фактурную целостность кухонной 
столешнице из fenix. Исключительная чистота форм и 
практичность в использовании.

#5 composizione
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Il terminale con ante a vetro e telaio in alluminio è un tocco di 
classe in grado di valorizzare la composizione. Un dettaglio che 
coniuga perfettamente estetica e funzionalità.

The end unit with glass doors and aluminium frame adds a 
touch of class, enhancing the entire composition. A single 
touch that perfectly unites form and function.

El terminal con puertas de cristal y marco de aluminio aporta 
un toque de clase que realza la composición. Un detalle que 
combina a la perfección estética y funcionalidad.

L’élément d’extrémité avec portes vitrées et cadre en 
aluminium apporte une touche d’élégance qui met la 
composition en valeur. Un détail qui conjugue parfaitement 
esthétique et fonctionnalité.

Торцевой элемент со стеклянными дверцами и 
алюминиевой рамой — это превосходный штрих, 
способный подчеркнуть достоинства композиции. 
Деталь, идеально сочетающая в себе эстетику и 
функциональность.

#5 composizione
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Particolari dal sapore industrial, come le maniglie e la cappa, 
che contribuiscono a rendere la composizione singolare e 
funzionale.

Details with an industrial mood, such as the handles and hood, 
add to the unique and functional nature of the composition.

Los detalles de estética industrial, como los tiradores y la 
campana, contribuyen a crear una composición única y 
funcional.

Détails à l’esprit industriel, comme les poignées et la hotte, qui 
contribuent à rendre la composition originale et fonctionnelle.

Благодаря таким деталям, выполненным в 
индустриальном духе, как ручки и вытяжка, 
композиция становится уникальной и 
функциональной.

#5 composizione
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Rovere
fumè

Smoky Oak Roble ahumadoChêne fumé Дымчатый дуб
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#6 composizione

Una grande varietà di elementi e dettagli per rendere bella 
e funzionale la cucina. I fuochi in ghisa Pitt cooking riducono 
all’essenziale il piano cottura e ne esaltano l’eleganza.

A huge variety of elements and details to make the kitchen a 
beautiful and functional space. “Pitt” burners offer a minimalist 
cooker hob with true elegance.

Gran variedad de elementos y detalles que aportan belleza 
y funcionalidad a la cocina. Los fuegos de hierro fundido 
Pitt reducen la placa de cocción a lo esencial y realzan su 
elegancia.

Une grande variété d’éléments et de détails pour rendre la 
cuisine belle et fonctionnelle. Les foyers en fonte PITT cooking 
réduisent le plan de cuisson à l’essentiel et en subliment 
l’élégance.

Большое разнообразие элементов и деталей 
предусмотрено для того, чтобы кухня была красивой 
и функциональной. Чугунные конфорки Pitt придают 
строгий и в то же время элегантный характер 
варочной поверхности.
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Il piano scorrevole Quik della collezione Genius-k dal design 
elegante e lineare si trasforma all’occorrenza in un comodo 
angolo snack. 

The pull-out “Quick” surface of the Genius-k collection 
features an elegant and linear design and transforms into a 
handy breakfast bar. 

La encimera corredera Quick de la colección Genius-k, de 
diseño elegante y lineal, puede transformarse en un cómodo 
rincón para tomar un aperitivo. 

Le plan coulissant Quick de la collection Genius-k au design 
élégant et linéaire se transforme au besoin en un coin snack 
pratique. 

Раздвижная столешница Quick из коллекции 
Genius-k с элегантным и линейным дизайном при 
необходимости превращается в удобную барную 
стойку. 
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Gli elementi a giorno, estremamente funzionali ed 
esteticamente ineguagliabili, consentono di disegnare nuove 
geometrie nello spazio cucina - living. 
La barra retro illuminata è attrezzabile con moduli pensili di 
diverse dimensioni ed e’ capace di sostenere, oltre ai classici 
accessori, anche monitor multifunzione.

Highly functional open units with unique aesthetics create new 
forms in the kitchen/living-room space.  
The backlit bar can be installed with wall-unit modules of 
various sizes and can support a multifunctional monitor as well 
as traditional accessories.

Los elementos abiertos, altamente funcionales y 
estéticamente inigualables, permiten dibujar nuevas 
geometrías en el espacio cocina-salón.  
La barra retroiluminada puede equiparse con módulos de 
muebles de diferentes tamaños y puede integrar no solo los 
accesorios clásicos, sino también monitores multifunción.

Les éléments ouverts, extrêmement fonctionnels et 
esthétiquement inégalables, permettent de dessiner de 
nouvelles géométries dans l’espace cuisine/séjour.  
La barre rétro-éclairée peut être équipée avec des modules 
muraux de différentes dimensions et est conçue pour accueillir, 
en plus des accessoires habituels, des écrans multifonctions.

Открытые элементы, чрезвычайно функциональные 
и бесподобные с эстетической точки зрения, 
позволяют создавать новую геометрию 
пространства кухни-гостиной.  
Панель с задней подсветкой может быть оснащена 
подвесными модулями различных размеров. 
Она способна удерживать, помимо классических 
аксессуаров, многофункциональный монитор.
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Info composizione 

FINITURE

COMPLEMENTI

ELETTRODOMESTICI

BASI: Rovere naturale

COLONNE: Acrilico Verde felce opaco

STRUTTURA: Nobilitato Visone

STRUTTURA A PARETE TOWER 
HI-LINE: 
struttura Nero, mensole in Alluminio nero, 
pensili in acrilico Verde felce e strutture 
per eldom in Verde felce

ESTRAIBILE: Dual collezione Genius-K

TOP: Koros Basalto black opaco h 1,2

ZOCCOLO: Ghisa

MANIGLIA: HEAD H61 Ghisa

SGABELLI E SEDIE:
Master - struttura metallo verniciato 
rosso e sedute in multistrato e Fenix nero 

TAVOLO:
Master - struttura nera e 
piano in multistrato e Fenix nero

ELDOM: AEG

P.COTTURA: ELICA NikolaTesla Flame 
con cappa integrata 

LAVELLO: integrato al top KOROS

MISCELATORE: FRANKE Active Plus

FINISHES  
BASE UNITS: Natural oak 
COLUMN UNITS: Matt fern green acrylic 
STRUCTURE: Melamine-faced mink 
TOWER HI-LINE BOOKCASE:  
black structure, shelves in Black aluminium, 
wall units in Fern green acrylic and structure for 
domestic appliance in Fern green 
PULL-OUT: Genius-K Dual 
TOP: Matt Basalt black Koros h.1.2 
PLINTH: Cast iron 
HANDLE: Cast iron 
 
ACCESSORIES 
STOOLS AND CHAIRS: 
Master - coated red metal frame and seats in 
plywood and Black fenix  
TABLES AND CHAIRS: 
Master - black structure and worktop in plywood 
and Black fenix 
 
DOMESTIC APPLIANCES 
DOMESTIC APPLIANCE: AEG 
COOKER HOB: ELICA NikolaTesla Flame with 
built-in hood  
SINK: built into the KOROS worktop 
MIXER TAP: FRANKE Active Plus

Information on compositions 

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
тумбы: Натуральный дуб 
шкафы-пеналы: Акрил «Зеленый 
папоротник» с матовой отделкой 
конструкция: Ламинат «Норка» 
стеллажный шкаф tower hi-line:  
корпус — черного цвета, полки — из 
черного алюминия, навесные шкафы — 
из акрила цвета «Зеленый папоротник», 
корпусные элементы для бытовой 
техники — цвета «Зеленый папоротник» 
ВЫДВИЖНОЙ ЭЛЕМЕНТ: Dual Genius-K 
столешница: Koros черный матовый 
базальт, толщ. 1,2  
цоколь: чугун 
ручка: чугун 
 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ 
табуреты и стулья: 
Master — окрашенная в красный цвет 
металлическая конструкция и сиденья 
из многослойной фанеры и черного 
Fenix  
стол и стулья: 
Master — конструкция черного цвета и 
столешница из многослойной фанеры и 
черного Fenix 
 
ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ 
Бытовая техника: AEG 
варочная поверхность: ELICA 
NikolaTesla Flame со встроенной 
вытяжкой  
мойка: врезана в столешницу KOROS 
смеситель: FRANKE Active Plus

Информация о композиции 

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Roble natural 
COLUMNAS: Acrílico Verde helecho mate 
estructura: Melamina Visón 
LIBRERÍA TOWER HI-LINE:  
estructura en Negro, estantes de Aluminio 
Negro, armarios de acrílico Verde helecho y 
estructuras para electrodomésticos en Verde 
helecho 
EXTRAÍBLE: Dual Genius-K 
ENCIMERA: Koros Basalto negro mate h.1,2 
ZÓCALO: Hierro fundido 
TIRADOR: Hierro fundido 
 
COMPLEMENTOS 
TABURETES Y SILLAS: 
Master - estructura de metal pintado en rojo y 
asientos de madera multicapa y Fénix negro  
MESA Y SILLAS: 
Master - estructura negra y tapa de madera 
multicapa y Fénix negro 
 
ELECTRODOMÉSTICOS 
ELECTRODOMÉSTICOS: AEG 
PLACA DE COCCIÓN: ELICA NikolaTesla 
Flame con campana integrada  
FREGADERO: integrado en la encimera KOROS 
MEZCLADOR: FRANKE Active Plus

Información sobre la composición 

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Chêne naturel 
colonnes : Acrylique Vert fougère mat 
structure : Surfacé Vison 
bibliothèque Tower hi-line :  
structure Noire, étagères en Aluminium noir, 
éléments hauts en acrylique Vert fougère et 
structures pour électroménagers Vert fougère 
EXTRACTIBLE : Dual Genius-K 
plan : Koros Basalt noir mat h. 1,2  
plinthe : Fonte 
poignée : Fonte 
 
COMPLÉMENTS 
tabourets et chaises : 
Master - structure métal vernis rouge et assise 
en multiplis et Fenix noir  
table et chaises : 
Master - structure noire et plan en multiplis et 
Fenix noir 
 
ÉLECTROMÉNAGERS 
électroménagers : AEG 
p. de cuisson : ELICA NikolaTesla Flame avec 
hotte intégrée  
évier : intégré au plan KOROS 
mitigeur : FRANKE Active Plus

Informations composition 
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FINITURE

COMPLEMENTI

ELETTRODOMESTICI

BASI: Melaminico Grigio velo 
e Rovere nero

COLONNE: Rovere nero

PENSILI: Melaminico Grigio velo

STRUTTURA: Nobilitato Lavagna

ELEMENTO A GIORNO:
SIDE Rovere nero 
MODULAR alluminio finitura Brunito con 
scienale laminato Calacatta 

TOP: Koros Calacatta gold 
opaco h.1,2 

PIANO SNACK E SOSTEGNO:
Rovere nero e sostegno quadro 
in metallo nero

ESTRAIBILE: Skip collezione Genius-k

ZOCCOLO: Urban ossidato

NECK: Gola Urban ossidato

SGABELLI:
Slim - struttura metallo verniciato 
nero e seduta cuoio Fumo

ELDOM: BARAZZA

LAVELLO: BARAZZA

MISCELATORE: BARAZZA B-free abbattibile

CAPPA: FABER Corinthia

FINISHES  
BASE UNITS: Veil grey melamine and Black oak 
COLUMN UNITS: Black oak 
WALL UNITS: Veil grey melamine 
STRUCTURE: Melamine-faced slate grey 
OPEN UNITS: SIDE Black oak  
MODULAR Burnished finish aluminium with 
Calacatta laminate back  
TOP: Koros matt Calacatta gold h.1.2  
BREAKFAST BAR AND SUPPORT: 
Black oak and square support in black metal 
PULL-OUT: Genius-k collection Skip 
PLINTH: Oxidised urban 
NECK: Oxidised urban finger rail 
 
ACCESSORIES 
STOOLS: 
Slim - black coated metal structure and seat in 
Smoky leather 
 
DOMESTIC APPLIANCES 
DOMESTIC APPLIANCE: BARAZZA 
SINK: BARAZZA 
MIXER TAP: BARAZZA B-free collapsible 
HOOD: FABER Corinthia

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
ТУМБЫ: меламиновое покрытие цвета 
«Серая дымка» и черный дуб 
ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ: Черный дуб 
НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ: меламиновое 
покрытие цвета «Серая дымка» 
КОНСТРУКЦИЯ: ламинат цвета 
грифельного сланца 
ОТКРЫТЫЙ ЭЛЕМЕНТ: 
SIDE — черный дуб  
MODULAR — алюминий с 
оксидированной отделкой и задней 
панелью, облицованной ламинатом 
Calacatta  
СТОЛЕШНИЦА: Koros Calacatta золотая 
матовая, толщ. 1,2   
БАРНЫЙ СТОЛ И ОПОРА: 
Черный дуб и квадратная опора из 
черного металла 
ВЫДВИЖНОЙ ЭЛЕМЕНТ: Skip из 
коллекции Genius-k 
ЦОКОЛЬ: оксидированный urban 
СИСТЕМА ОТКРЫТИЯ NECK: утопленная 
ручка с отделкой оксидированный urban 
 
 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ 
ТАБУРЕТЫ: 
Slim — металлическая конструкция, 
окрашенная в черный цвет, и сиденье из 
кожи дымчатого цвета 
 
ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ 
БЫТОВАЯ ТЕХНИКА: BARAZZA 
МОЙКА: BARAZZA 
СМЕСИТЕЛЬ: BARAZZA B-free 
адаптируемый 
ВЫТЯЖКА: FABER Corinthia

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Melamina Gris velo y Roble 
negro 
COLUMNAS: Roble negro 
muebles altos: Melamina Gris velo 
ESTRUCTURA: Melamina Pizarra 
ELEMENTO ABIERTO: 
SIDE Roble negro  
MODULAR aluminio con acabado Bruñido y 
respaldo laminado Calacatta  
ENCIMERA: Koros Calacatta oro mate h.1,2  
ENCIMERA SNACK Y SOPORTE: 
Robre negro y soporte cuadrado de metal negro 
EXTRAÍBLE: Skip colección Genius-k 
ZÓCALO: Urban oxidado 
NECK: Gola Urban oxidado 
 
COMPLEMENTOS 
TABURETES: 
Slim - estructura de metal pintado en negro y 
asiento de cuero Humo 
 
ELECTRODOMÉSTICOS 
ELECTRODOMÉSTICOS: BARAZZA 
FREGADERO: BARAZZA 
MEZCLADOR: BARAZZA B-free abatible 
CAMPANA: FABER Corinthia

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Mélaminé Gris voile et Chêne 
noir 
COLONNES : Chêne noir 
ÉLÉMENTS HAUTS : Mélaminé Gris voile 
STRUCTURE : Surfacé tableau noir 
ÉLÉMENT OUVERT : 
SIDE Chêne noir  
MODULAR aluminium finition Brunie avec 
crédence stratifiée Calacatta  
PLAN : Koros Calacatta or mat h. 1,2  
PLAN SNACK ET SUPPORT : 
Chêne noir et support cadre en métal noir 
EXTRACTIBLE : Skip collection Genius-k 
PLINTHE : Urban oxydé 
NECK : Gorge Urban oxydé 
 
COMPLÉMENTS 
TABOURETS : 
Slim - structure métal vernis noir et assise cuir 
Fumée 
 
ÉLECTROMÉNAGERS 
ÉLECTROMÉNAGERS : BARAZZA 
ÉVIER : BARAZZA 
MITIGEUR : BARAZZA B-free rabattable 
HOTTE : FABER Corinthia

Information on compositions Информация о композиции Información sobre la composición Informations composition 
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FINITURE

COMPLEMENTI

ELETTRODOMESTICI

BASI: Rovere bianco

COLONNE: Rovere bianco

PENSILI: Rovere bianco

STRUTTURA: Nobilitato Bianco

TOP PIANO COTTURA: Gres laminam 
Nero finitura blend

TOP: Lapitec Bianco assoluto 
finitura vesuvio

SOTTOPENSILE: LINE finitura nero

STRUTTURA A PARETE TOWER HI-
LINE: 
struttura Nero, mensole impiallacciate 
Rovere Bianco, pensili in Rovere bianco con 
vetro scorrevole e telaio Alluminio

ZOCCOLO: Ghisa

NECK: Gola Ghisa

ELDOM: SAMSUNG

CAPPA: ELICA Isola T-shape Haiku

LAVELLO E MISCELATORE: FOSTER Milanello

FINISHES  
BASE UNITS: White oak
TALL UNITS: White oak
WALL UNITS: White oak
STRUCTURE: Melamine-faced White
HOB COUNTERTOP: Black laminam stoneware 
with blend finish
TOP: absolute Lapitec White 
vesuvius finish
SOLUTIONS FOR UNDER WALL UNITS: black 
finish LINE
TOWER HI-LINE WALL STRUCTURE: 
black structure, veneered White Oak shelves, 
wall units in White Oak with sliding glass and 
Aluminium frame
PLINTH: Cast iron
NECK: Cast-Iron Finger Rail

ACCESSORIES
CHAIRS:
Apelle - black coated metal structure and seat in 
Black leather

DOMESTIC APPLIANCES
HOUSEHOLD APPLIANCES: SAMSUNG
HOOD: ELICA Haiku T-shaped island
SINK AND MIXER TAP: FOSTER Milanello

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
ТУМБЫ: Белый дуб
ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ: Белый дуб
НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ: Белый дуб
КОНСТРУКЦИЯ: Облагороженный белый
СТОЛЕШНИЦА ВАРОЧНОЙ 
ПОВЕРХНОСТИ: Черный керамогранит 
Laminam с отделкой blend
СТОЛЕШНИЦА: Lapitec чисто-белый 
отделка vesuvio
конструктивный элемент под навесным 
ШКАФОМ: LINE с черной отделкой
НАСТЕННАЯ КОНСТРУКЦИЯ TOWER 
HI-LINE: 
конструкция — черного цвета, навесные 
шпонированные полки — белый дуб, 
навесные шкафы — белый дуб, с 
раздвижным стеклом и алюминиевой 
рамой
ЦОКОЛЬ: Чугун
СИСТЕМА ОТКРЫТИЯ NECK: Утопленная 
ручка из чугуна

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ
CТУЛЬЯ:
Apelle — металлическая конструкция, 
окрашенная в черный цвет, и сиденье из 
кожи черного цвета

ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ
БЫТОВАЯ ТЕХНИКА: SAMSUNG
ВЫТЯЖКА: ELICA островная Т-образная 
Haiku
МОЙКА И СМЕСИТЕЛЬ: FOSTER Milanello

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Roble blanco
COLUMNAS: Roble blanco
MUEBLES ALTOS: Roble blanco
ESTRUCTURA: Melamina Blanca
ENCIMERA PLACA DE COCCIÓN: Gres 
laminam Negro acabado blend
ENCIMERA: Lapitec Blanco absoluto 
acabado vesubio
ACCESORIO BAJO MUEBLE ALTO: LINE 
acabado negro
ESTRUCTURA DE PARED TOWER HI-LINE: 
estructura en Negro, estantes enchapados en 
Roble Blanco, muebles altos en Roble blanco 
con cristal deslizante y marco de Aluminio
ZÓCALO: Fundición
NECK: Gola: Fundición

COMPLEMENTOS
SILLAS:
Apelle - estructura de metal pintado en negro y 
asiento de cuero Negro

ELECTRODOMÉSTICOS
ELECTRODOMÉSTICOS: SAMSUNG
CAMPANA: ELICA Isla T-shape Haiku
FREGADERO Y MEZCLADOR: FOSTER 
Milanello

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Chêne blanc
COLONNES : Chêne blanc
ÉLÉMENTS HAUTS : Chêne blanc
STRUCTURE : Surfacé blanc
PLAN TABLE DE CUISSON : Grès Laminam 
noir finition blend
PLAN : Lapitec blanc absolu 
Finition vésuve
ACCESSOIRE DE CRÉDENCE : LINE finition 
noire
STRUCTURE MURALE TOWER HI-LINE : 
structure noire, étagères plaquées en chêne 
Blanc, éléments hauts en chêne Blanc avec vitre 
coulissante et cadre en aluminium
PLINTHE : Fonte
NECK : Rigole Fonte

COMPLÉMENTS
CHAISES :
Apelle - structure métal vernis noir et assise 
cuir noir

ÉLECTROMÉNAGERS
ÉLECTROMÉNAGERS : SAMSUNG
HOTTE : ELICA Îlot T-shape Haiku
ÉVIER ET MITIGEUR : FOSTER Milanello

Information on compositions Информация о композиции Información sobre la composición Informations composition 

SEDIE:
Apelle - struttura metallo verniciato nero e seduta 
cuoio Nero

TAVOLO:
Lend - struttura metallo verniciato nero, piano 
vetro exstrabianco. 
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BASI: Melaminico Verde marino finiture matt

COLONNE:Rovere grey

PENSILI: Rovere grey

STRUTTURA: Nobilitato Lavagna

TOP: Fenix nero

STRUTTURA A PARETE 
TOWER HI-LINE: 
struttura nero, mensole in Rovere grey, 
pensili in melaminico Verde marino

ESTRAIBILE: FLAP collezione Genius-K

SOTTOPENSILE: UP finitura Silver dark

ZOCCOLO: Urban

NECK: Gola Urban

SEDIE:
Basad - rivestimento cuoio rigenerato Nero

TAVOLO:
Mek - struttura Faggio tinto grafite e piano in vetro 
trasparente fumè

ELDOM: ELECTROLUX

LAVELLO: ELLECI Dialogo

MISCELATORE: ELLECI Flux 

CAPPA: integrata al pensile

FINISHES  
BASE UNITS: Sea-green melamine matt finishes 
COLUMN UNITS: Grey oak 
WALL UNITS: Grey Oak 
STRUCTURE: Melamine-faced slate grey 
TOP: Black fenix 
TOWER HI-LINE WALL STRUCTURE:  
black structure, shelves in Grey oak, wall units in 
sea-green melamine 
PULL-OUT: Genius-k collection FLAP 
SOLUTIONS FOR UNDER WALL UNITS: UP 
finish Dark silver 
PLINTH: Urban 
NECK: Urban
 
ACCESSORIES 
CHAIRS: 
Basad - Black regenerated-leather upholstery 
TABLE: 
Mek - Graphite-finish beech structure and 
transparent smoky glass worktop 
 
DOMESTIC APPLIANCES 
DOMESTIC APPLIANCE: ELECTROLUX 
SINK: ELLECI Dialogo 
MIXER TAP: ELLECI Flux  
HOOD: built into wall unit

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
тумбы: меламиновое покрытие цвета 
морской зелени с матовой отделкой 
шкаф-пеналы: серый дуб 
навесные шкафы: Серый дуб 
конструкция: ламинат цвета 
грифельного сланца 
столешница: черный Fenix 
настенная конструкция Tower Hi-line:  
конструкция черного цвета, полки — 
серый дуб, навесные шкафы с 
меламиновым покрытием цвета 
морской зелени 
выдвижной элемент: откидной элемент 
FLAP из коллекции Genius-K 
конструктивный элемент под навесным 
шкафом: отделка UP  
Темное серебро 
цоколь: Urban 
Система открытия NECK: Urban 
 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ 
cтулья: 
Basad — обивка из регенерированной 
кожи черного цвета 
СТОЛ: 
Mek — конструкция из бука, 
окрашенного в графитовый цвет, и 
столешница из прозрачного дымчатого 
стекла 
 
ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ 
Бытовая техника: ELECTROLUX 
мойка: ELLECI Dialogo 
смеситель: ELLECI Flux  
вытяжка: встроенная в навесной шкаф

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Melamina Verde marino 
acabados mate 
COLUMNAS: Roble gris 
MUEBLES ALTOS: Roble gris 
ESTRUCTURA: melamina Pizarra 
ENCIMERA: Fénix negro 
estructura de pared Tower Hi-Line:  
estructura en negro, estantes en Roble gris, 
muebles altos de melamina Verde marino 
EXTRAÍBLE: FLAP colección Genius-K 
ACCESORIO BAJO MUEBLE ALTO: Acabado 
UP  
Plata oscura 
ZÓCALO: Urban 
NECK: Urban 
 
COMPLEMENTOS 
SILLAS: 
Basad - revestimiento de cuero regenerado 
Negro 
MESA: 
Mek - estructura de Haya teñida grafito y tapa 
de cristal transparente ahumado 
 
ELECTRODOMÉSTICOS 
ELECTRODOMÉSTICOS: ELECTROLUX 
FREGADERO: ELLECI Dialogo 
MEZCLADOR: ELLECI Flux  
CAMPANA: integrada en el mueble alto

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Mélaminé Vert marin finitions 
mates 
COLONNES : Chêne gris 
ÉLÉMENTS HAUTS : Chêne gris 
STRUCTURE : surfacé Tableau noir 
PLAN : Fenix noir 
STRUCTURE MURALE TOWER HI-LINE :  
structure noire, étagères en Chêne gris, 
éléments hauts en mélaminé Vert marin 
EXTRACTIBLE : FLAP collection Genius-k 
ACCESSOIRE DE CRÉDENCE : UP finition  
Argent foncé 
PLINTHE : Urban 
NECK : Urban 
 
COMPLÉMENTS 
CHAISES : 
Basad - revêtement cuir régénéré Noir 
TABLE : 
Mek - structure Hêtre teinté graphite et plan en 
verre transparent fumé 
 
ÉLECTROMÉNAGERS 
ÉLECTROMÉNAGERS : ELECTROLUX 
ÉVIER : ELLECI Dialogo 
MITIGEUR : ELLECI Flux  
HOTTE : intégrée à lélément haut

Information on compositions Информация о композиции Información sobre la composición Informations composition 
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FINITURE

COMPLEMENTI

ELETTRODOMESTICI

BASI: Melaminico Grigio monsone finitura matt

COLONNE: Rovere cuoio

STRUTTURA: Nobilitatao Lavagna

TOP: Fenix fumo 

PIANO SNACK: Impiallacciato Rovere cuoio

SOSTEGNO: BRIX vetro

ZOCCOLO: Urban ossidato

MANIGLIA: Nero soft M40

SEDIE:
Vaden - alluminio verniciato nero 
e scocca in polipropilene Nero

ELDOM: WHIRLPOOL

LAVELLO: Integrato al top Fenix

MISCELATORE: ELLECI Weve

CAPPA: FALMEC Spazio

FINISHES  
BASE UNITS: Monsoon grey melamine matt 
finish 
COLUMN UNITS: Tan oak 
STRUCTURE: Melamine-faced slate grey 
TOP: Fenix smoke  
BREAKFAST BAR: Tan-oak veneer 
SUPPORT: BRIX glass 
PLINTH: Oxidised urban 
HANDLE: Soft black M40 
 
ACCESSORIES 
CHAIRS: 
Vaden - black coated aluminium and body in 
black polypropylene 
 
DOMESTIC APPLIANCES 
DOMESTIC APPLIANCE: WHIRLPOOL 
sink: Built into fenix worktop 
MIXER TAP: ELLECI Weve 
HOOD: FALMEC Spazio

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
тумбы: меламиновое покрытие цвета 
«Серый муссон» с матовой отделкой 
шкафы-пеналы: Дуб цвета кожи 
конструкция: ламинат цвета 
грифельного сланца 
столешница: Fenix дымчатого цвета  
барный стол: шпонированный дубом 
цвета кожи 
ОПОРА: BRIX стекло 
цоколь: оксидированный urban 
ручка: черный soft M40 
 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ 
cтулья: 
Vaden — окрашенный в черный 
цвет алюминий и корпус из черного 
полипропилена 
 
ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ 
Бытовая техника: WHIRLPOOL 
мойка: встроенная в столешницу из 
Fenix 
смеситель: ELLECI Weve 
вытяжка: FALMEC Spazio

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Melamina Gris monzón 
acabado mate 
COLUMNAS: Roble cuero 
ESTRUCTURA: Melamina Pizarra 
ENCIMERA: Fénix humo  
ENCIMERA SNACK: Enchapado Roble cuero 
SOPORTE: BRIX vidrio 
ZÓCALO: Urban oxidado 
TIRADOR: Negro suave M40 
 
COMPLEMENTOS 
SILLAS: 
Vaden - aluminio pintado en negro y bastidor de 
polipropileno Negro 
 
ELECTRODOMÉSTICOS 
ELECTRODOMÉSTICOS: WHIRLPOOL 
FREGADERO: Integrado en la encimera Fenix 
MEZCLADOR: ELLECI Weve 
CAMPANA: FALMEC Spazio

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Mélaminé Gris mousson 
finition mate 
COLONNES : Chêne cuir 
STRUCTURE : Surfacé tableau noir 
PLAN : Fenix fumée  
PLAN SNACK : Plaqué Chêne cuir 
SUPPORT : BRIX verre 
PLINTHE : Urban oxydé 
POIGNÉE : Noir soft M40 
 
COMPLÉMENTS 
CHAISES : 
Vaden - aluminium vernis noir et coque en 
polypropylène Noir 
 
ÉLECTROMÉNAGERS 
ÉLECTROMÉNAGERS : WHIRLPOOL 
ÉVIER : Intégré au plan Fenix 
MITIGEUR : ELLECI Weve 
HOTTE : FALMEC Spazio

Information on compositions Информация о композиции Información sobre la composición Informations composition 
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#6 composizione

Info composizione 

COMPO 06

COMPO 05

483

514

300

272,2

95,5

258

100

222 250

269

60

75

COMPO 06

COMPO 05

483

514

300

272,2

95,5

258

100

222 250

269

60

75

FINITURE

COMPLEMENTI

ELETTRODOMESTICI

BASI: Melaminico Grigio velo finitura matt e Rovere fumè

COLONNE: Melaminico Grigio velo finitura matt

PENSILI: Rovere fumè

STRUTTURA: Nobilitato Visone

TOP: Gres laminam perla bocciardata opz.G91 h.4 e h.15

ELEMENTI A GIORNO TRAIL: Alluminio con varie finiture

PIANO SNACK SCORREVOLE:
QUICK Genius-K impiallacciato Rovere fumè 

STRUTTURA A PARETE TOWER HI-LINE:
Struttura nero, pensili e ripiani in Rovere fumè

ZOCCOLO: Urban

NECK: Gola Urban

SGABELLO:
Joe - struttura metallo verniciato 
grafite e rivestimento seduta cuoio 
rigenerato Grigio piombo

ELDOM: BOSCH

P.COTTURA: PITT COOKING Danau

LAVELLO E MISCELATORE: FRANKE Box e Joy 

CAPPA: KDESIGN Frame

ACABADOS  
MUEBLES BAJOS: Melamina Gris velo acabado 
mate y Roble ahumado 
COLUMNAS: Melamina Gris velo acabado mate 
MUEBLES ALTOS: Roble ahumado 
ESTRUCTURA: Melamina Visón 
ENCIMERA: Gres laminam perla abujardada 
opc. G91 h.4 y h.15 
ELEMENTOS ABIERTOS Trail: Aluminio con 
varios acabados 
ENCIMERA SNACK CORREDERA: 
QUICK Genius-K enchapado Roble ahumado  
ESTRUCTURA DE PARED TOWER HI-LINE: 
Estructura en negro, muebles altos y estantes en 
Roble ahumado 
ZÓCALO: Urban 
NECK: Gola Urban 
 
COMPLEMENTOS 
TABURETE: 
Joe - estructura de metal pintado grafito y 
revestimiento del asiento de cuero regenerado 
Gris plomo 
 
ELECTRODOMÉSTICOS 
ELECTRODOMÉSTICOS: BOSCH 
PLACA DE COCCIÓN: PITT COOKING Danau 
FREGADERO Y MEZCLADOR: 
FRANKE Box y Joy  
CAMPANA: KDESIGN Frame

ТИПЫ ОТДЕЛКИ  
ТУМБЫ: меламиновое покрытие цвета 
«Серая дымка» с матовой отделкой и 
дымчатый дуб 
ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ: меламиновое 
покрытие цвета «Серая дымка» с 
матовой отделкой 
НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ: Дымчатый дуб 
КОНСТРУКЦИЯ: Ламинат «Норка» 
СТОЛЕШНИЦА: бучардированный 
керамогранит ламинат жемчужный 
вариант G91 толщ. 4 и толщ. 15 
ОТКРЫТЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ TRAIL: 
Алюминий с различными отделками 
ВЫДВИЖНОЙ БАРНЫЙ СТОЛИК: 
QUICK Genius-K, шпонированный дубом 
дымчатого цвета  
НАСТЕННАЯ КОНСТРУКЦИЯ TOWER 
HI-LINE: 
Конструкция черного цвета, навесные 
шкафы и полки из дуба дымчатого цвета 
ЦОКОЛЬ: Urban 
СИСТЕМА ОТКРЫТИЯ NECK: утопленная 
ручка urban 
 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ МЕБЕЛЬ 
ТАБУРЕТ: 
Joe — металлическая конструкция, 
окрашенная в графитовый цвет, и 
обивка сиденья из регенерированной 
кожи цвета «Серый свинец» 
 
ЭЛЕКТРОБЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ 
БЫТОВАЯ ТЕХНИКА: BOSCH 
ВАРОЧНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ: PITT 
COOKING Danau 
МОЙКА И СМЕСИТЕЛЬ: FRANKE Box e 
Joy  
ВЫТЯЖКА: KDESIGN Frame

FINITIONS  
ÉLÉMENTS BAS : Mélaminé Gris voile finition 
mate et Chêne fumé 
COLONNES : Mélaminé Gris voile finition mate 
ÉLÉMENTS HAUTS : Chêne fumé 
STRUCTURE : Surfacé Vison 
PLAN : Grès laminam perle bouchardé opt. G91 
h. 4 et h. 15 
ÉLÉMENTS OUVERTS TRAIL : Aluminium avec 
différentes finitions 
PLAN SNACK COULISSANT : 
QUICK Genius-K plaqué Chêne fumé  
STRUCTURE MURALE TOWER HI-LINE : 
Structure noire, éléments hauts et étagères en 
Chêne fumé 
PLINTHE : Urban 
NECK : Gorge Urban 
 
COMPLÉMENTS 
TABOURET : 
Joe - structure métal vernis graphite et 
revêtement assise cuir régénéré Gris plomb 
 
ÉLECTROMÉNAGERS 
ÉLECTROMÉNAGERS : BOSCH 
P. DE CUISSON : PITT cooking Danau 
ÉVIER ET MITIGEUR : FRANKE Box et Joy  
HOTTE : KDESIGN Frame

FINISHES  
BASE UNITS: Veil grey melamine matt finish 
and Smoky oak 
COLUMN UNITS: Veil grey melamine matt finish 
WALL UNITS: Smoky Oak 
STRUCTURE: Melamine-faced mink 
TOP: Bush-hammered pearl Laminam 
Stoneware code G91 h. 4 and h.15 
TRAIL OPEN UNITS: Aluminium with various 
finishes 
SLIDING BREAKFAST BAR: 
Genius-K QUICK Smoky oak veneer  
TOWER HI-LINE WALL STRUCTURE: 
Black structure, wall units and shelves in Smoky 
oak 
PLINTH: Urban 
NECK: Urban finger rail 
 
ACCESSORIES 
STOOL: 
Joe - graphite-coated metal structure and 
regenerated leather seat in Lead grey 
 
DOMESTIC APPLIANCES 
DOMESTIC APPLIANCE: BOSCH 
COOKER HOB: Danau PITT BURNERS 
SINK AND MIXER TAP: FRANKE Box and Joy  
HOOD: KDESIGN Frame

Information on compositions Информация о композиции Información sobre la composición Informations composition 
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Rovere bianco
fiamma verticale

White oak with vertical 
grain

Roble blanco llama 
vertical

Rovere naturale
fiamma verticale

Rovere grey 
fiamma verticale

Rovere moscato
fiamma verticale

Rovere fumè 
fiamma verticale

Rovere nero 
fiamma verticale

Natural oak with vertical 
grain

Grey oak with vertical 
grain

Muscat oak with vertical 
grain

Smoky oak with vertical 
grain

Black oak with vertical 
grain

Roble natural llama 
vertical

Roble gris llama 
vertical

Roble moscatel llama 
vertical

Chêne fumé veinage 
vertical

Roble negro llama 
vertical

Chêne blanc veinage 
vertical

Дуб белый с 
вертикальными 
волокнами

Chêne naturel veinage 
vertical

Chêne gris veinage 
vertical

Chêne muscat veinage 
vertical

Roble ahumado llama 
vertical

Chêne noir veinage 
vertical

Дуб натуральный 
с вертикальными 
волокнами

Дуб серый с 
вертикальными 
волокнами

Дуб мускатный с 
вертикальными волокнами

Дуб дымчатый с 
вертикальными 
волокнами

Дуб черный с 
вертикальными 
волокнами

Certificazioni - finiture 
Certifications - finishes Certificaciones - acabadosCertifications - finitions Сертификаты — отделки
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Le ante impiallacciate e le strutture 
del modello Immagina Wood sono 
certificate GREENGUARD Gold

Una cucina GREEN 
prodotta nel massimo 
rispetto dell'ambiente
e della salute

Le ante impiallacciate del modello Immagina Wood sono 
contraddistinte dalla Certificazione GREENGUARD e 
GREENGUARD Gold. I prodotti che hanno ottenuto questa 
Certificazione sono testati dai laboratori UL, per soddisfare 
gli standard più rigorosi in termini di livelli di emissione di 
composti organici volatili (COV) emessi da mobili, superfici e 
vernice oltre ad altre sostanze chimiche nocive negli ambienti 
interni, contribuendo a ridurre l’inquinamento dell’aria 
interna e il rischio di esposizione chimica. La Certificazione 
GREENGUARD Gold include criteri aggiuntivi basati 
sull’impatto delle sostanze chimiche sulla salute umana e 
richiede che i livelli di emissioni dei prodotti siano accettabili 
per l’uso in ambienti come scuole o strutture sanitarie 
frequentati da una fascia sensibile di persone come bambini 
e anziani. 

La norma uni 11674:2017 è un modello internazionale di 
riferimento, che certifica l’origine italiana del mobile. 
Acquistando un mobile certificato Made in Italy, acquisti 
anche la sicurezza di un mobile prodotto nel rispetto di tutte 
le normative europee in merito alla sicurezza. Un ulteriore 
garanzia per il cliente che lo tutela e gli permette di acquistare 
una cucina pensata e prodotta interamente in Italia.

Lube Certificazione 

Made in italy

CERTIFICATO n. 18/2020
Origine Italiana del mobile

CERTIFICATE no. 18/2020  
Italian origin of the piece of furniture

CERTIFICADO n.º 18/2020 
Origen italiano del mueble

CERTIFICAT n° 18/2020 
Origine italienne du meuble

СЕРТИФИКАТ № 18/2020 
Итальянское происхождение мебели

La certificazione 
è stata rilasciata 
dai laboratori 
UL, in accordo 
alle norme UL 
2818 e UL 2821

A GREEN kitchen produced with complete respect for the environment 
and health. The wood-veneered doors and structures of the Immagina 
Wood model are GREENGUARD Gold certified.
The wood-veneered doors of the Immagina Wood model are distinguished 
by GREENGUARD and GREENGUARD Gold certifications. Products with 
this certification have undergone UL-laboratory testing and meet the most 
stringent standards in terms of volatile organic compounds (VOC) emitted 
by furniture, surfaces and paints, as well as other harmful chemicals in 
indoor environments, helping to reduce indoor pollution and lower the risk 
of chemical exposure. GREENGUARD Gold certification includes additional 
criteria that determine the impact of chemical substances on human health 
and requires that the emission levels of products be acceptable for use in 
settings such as schools or healthcare facilities which cater for sensitive 
people (children and the elderly). 

Lube Certification Made in Italy
The UNI 11674:2017 standard is an international benchmark which certifies 
the Italian origin of the furniture. When you buy certified Italian-made 
furniture, you buy a guarantee of furniture manufactured in compliance 
with European safety standards. An additional guarantee for the customer, 
offering protection and the luxury of a kitchen designed and manufactured 
entirely in Italy.

Une cuisine VERTE produite dans le plus grand respect de 
l’environnement et de la santé. Les portes plaquées et les structures du 
modèle Immagina Wood sont certifiées GREENGUARD Gold.
Les portes plaquées du modèle Immagina Wood se caractérisent pas la 
Certification GREENGUARD et GREENGUARD Gold. Les produits ayant 
obtenu cette certification sont testés par les laboratoires UL, afin de 
satisfaire aux normes les plus rigoureuses en matière de niveau d’émission 
de composés organiques volatiles (COV) émis par les meubles, les surfaces 
et les peintures, ainsi que d’autres substances chimiques nocives dans 
les environnements intérieurs, contribuant à réduire la pollution de l’air 
intérieur et le risque d’exposition chimique. La certification GREENGUARD 
Gold inclut des critères supplémentaires basés sur l’impact des substances 
chimiques sur la santé humaine et exige des niveaux d’émission acceptables 
en vue d’un usage dans des environnements comme les écoles ou les 
établissements de santé fréquentés par une catégorie de personnes 
sensibles comme les enfants ou les personnes âgées. 

Lube Certification Made in Italy
La norme UNI 11674:2017 est un modèle de référence international, qui 
certifie l’origine italienne du meuble. En achetant un meuble certifié Made 
in Italy, vous achetez également la garantie d’un meuble produit dans le 
respect des réglementations européennes en matière de sécurité. Une 
garantie supplémentaire pour le client, pensée pour le protéger et lui 
permettre d’acheter une cuisine entièrement conçue et produite en Italie.

Una cocina ECOLÓGICA fabricada con el máximo respeto por el 
medioambiente y la salud. Las puertas enchapadas y las estructuras 
del modelo Immagina Wood cuentan con la certificación GREENGUARD 
Gold.Las puertas enchapadas del modelo Immagina Wood cuentan con 
la certificación GREENGUARD y GREENGUARD Gold. Los productos que 
han obtenido esta certificación se prueban en los laboratorios UL para 
que cumplan con las normas más estrictas en lo referido a los niveles 
de emisión de compuestos orgánicos volátiles (COV) emitidos por los 
muebles, las superficies y las pinturas, así como otras sustancias químicas 
perjudiciales en interiores, lo que contribuye a reducir la contaminación del 
aire interior y el riesgo de exposición a sustancias químicas. La certificación 
GREENGUARD Gold incluye criterios adicionales basados en el efecto de 
las sustancias químicas en la salud humana y requiere que los niveles de 
emisiones de los productos sean aceptables para su uso en entornos como 
escuelas o instalaciones sanitarias frecuentadas por franjas de población 
sensibles como niños y ancianos.

Certificación Lube Made in Italy
La norma UNI 11674:2017 es un modelo de referencia internacional que 
certifica el origen italiano de los muebles. Al comprar un mueble certificado 
Made in Italy, también se obtiene la seguridad de un mueble producido en 
conformidad con todas las normativas de seguridad europeas. Una garantía 
adicional para el cliente que lo protege y le permite adquirir una cocina 
diseñada y fabricada íntegramente en Italia.

ЭКОЛОГИЧНАЯ кухня, созданная с максимально бережным 
отношением к окружающей среде и здоровью людей. У 
шпонированных дверец и конструкций модели Immagina Wood 
есть сертификат GREENGUARD Gold.
Шпонированные дверцы модели Immagina Wood получили 
сертификаты GREENGUARD и GREENGUARD Gold. Продукция, 
получившая эту сертификацию, проверяется лабораториями 
UL на соответствие самым строгим стандартам в отношении 
уровня выбросов летучих органических соединений (ЛОС), 
выделяемых мебелью, поверхностями и краской, а также 
других вредных химических веществ. Это способствует 
снижению уровня загрязнения воздуха внутри помещений и 
риска химического воздействия. Сертификат GREENGUARD 
Gold предусматривает дополнительные критерии и требует, 
чтобы уровни выбросов продуктов были приемлемы для 
использования в таких зданиях, как школы или медицинские 
учреждения, которые посещают уязвимые группы населения, 
например дети и пожилые люди. 

Сертификаты Lube Made in italy
Стандарт UNI 11674:2017 — это международная эталонная 
модель, подтверждающая итальянское происхождение мебели. 
Покупая мебель с сертификацией Made in Italy, вы приобретаете 
безопасную мебель, произведенную в соответствии со всеми 
европейскими стандартами безопасности. Дополнительная 
гарантия для покупателя, которая защищает его и позволяет 
ему приобрести кухню, спроектированную и произведенную 
полностью в Италии.

The certification was issued by the UL 
laboratory, in accordance with standards 
UL 2818 and UL 2821.

La certificación ha sido emitida por los 
laboratorios UL, según las normas UL 
2818 y UL 2821

La certification a été délivrée par les 
laboratoires UL, conformément aux 
normes UL 2818 et UL 2821

СЕРТИФИКАТ № 18/2020 
Итальянское происхождение 
мебели
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ANTE E FRONTALI CASSETTI
Doors and drawer fronts Puertas y frentes de los cajonesPortes et façades des tiroirs Дверцы и фасады ящиков

SP. 22mm Proprietà tecniche
Wood Impiallacciato

Rovere moscato (opz.5444),
fiamma verticale

Rovere bianco (opz.5441),
fiamma verticale

Rovere fumè (opz.5445),
fiamma verticale

Rovere nero (opz.5446),
fiamma verticale

Rovere grey (opz.5443),
fiamma verticale

Rovere naturale (opz5442),
fiamma verticale

Muscat oak (code 5444), 
vertical grain

White oak (code 5441), 
vertical grain

Smoky oak (code 5445), 
vertical grain

Black oak (code 5446), 
vertical grain

Grey oak (code 5443), 
vertical grain 

Natural oak (code 5442), 
vertical grain

Roble moscatel (opc. 5444), 
llama vertical

Roble blanco (opc. 5441), 
llama vertical

Roble ahumado (opc. 5445), 
llama vertical

Roble negro (opc. 5446), 
llama vertical

Roble gris (opc. 5443), 
llama vertical

Roble natural (opc. 5442), 
llama vertical

Chêne muscat (opt. 5444), 
veinage vertical

Chêne blanc (opt. 5441), 
veinage vertical

Chêne fumé (opt. 5445), 
veinage vertical

Chêne noir (opt. 5446), veinage 
vertical

Chêne gris (opt. 5443), 
veinage vertical

Chêne naturel (opt. 5442), 
veinage vertical

Дуб мускатный (вариант 5444) 
с вертикальными волокнами

Дуб белый (вариант 5441) с 
вертикальными волокнами

Дуб дымчатый (вариант 5445) 
с вертикальными волокнами

Дуб черный (вариант 5446) с 
вертикальными волокнами

Дуб серый (вариант 5443) с 
вертикальными волокнами

Дуб натуральный (вариант 
5442) с вертикальными 
волокнами

Anta sp.22 mm costituita da un pannello di particelle di legno (conforme 
US EPA TSCA Title VI) impiallacciato in legno Rovere tinto a poro aperto 
fiamma verticale WOOD con bordo polipropilene* 10/10 in tinta nei colori :

Anta sp.22 mm costituita da un pannello di particelle di legno (conforme 
US EPA TSCA Title VI) impiallacciato in legno Rovere laccato a poro 
aperto fiamma verticale * E COMPLEX con bordo polipropilene* 10/10 
in tinta nei colori :

Door 22 mm thick composed of a 
particleboard panel (compliant with 
US EPA TSCA Title VI) veneered in 
open-pore Stained oak with vertical 
grain WOOD with matching 10/10 
polypropylene edge* in the following 
colours:

Door 22 mm thick composed of a 
particleboard panel (compliant with 
US EPA TSCA Title VI) veneered in 
open-pore Lacquer oak with vertical 
grain * E COMPLEX with matching 
10/10 polypropylene edge* in the 
following colours:

Porte ép. 22 mm constituée 
d’un panneau de particules de 
bois (conforme US EPA TSCA 
Title VI) plaqué en bois Chêne 
laqué à pores ouverts veinage 
vertical * E COMPLEX avec chant 
polypropylène* 10/10 assorti dans 
les couleurs :

Puerta esp. 22 mm fabricada 
con un panel de aglomerado (de 
conformidad con US EPA TSCA Title 
VI) enchapado de madera Roble 
lacado de poro abierto con llama 
vertical * E COMPLEX con canto de 
polipropileno* 10/10 a tono en los 
colores:

Створка толщиной 22 мм, 
состоящая из древесно-
стружечной плиты 
(соответствующей нормам 
US EPA TSCA Title VI), 
облицованной лакированным 
дубовым шпоном с открытыми 
порами и вертикальными 
волокнами * E COMPLEX с 
кромкой из полипропилена* 
10/10, окраска в следующие 
цвета:

Porte ép. 22 mm constituée d’un 
panneau de particules de bois 
(conforme US EPA TSCA Title VI) 
plaqué en bois Chêne teinté à pores 
ouverts veinage vertical WOOD avec 
chant polypropylène* 10/10 assorti 
dans les couleurs :

Puerta esp. 22 mm fabricada 
con un panel de aglomerado (de 
conformidad con US EPA TSCA 
Title VI) enchapado de madera 
Roble teñido de poro abierto con 
llama vertical WOOD con canto de 
polipropileno* 10/10 a tono en los 
colores:

Створка толщиной 22 мм, 
состоящая из древесно-
стружечной плиты 
(соответствующей нормам 
US EPA TSCA Title VI), 
облицованной окрашенным 
дубовым шпоном с открытыми 
порами и вертикальными 
волокнами WOOD с кромкой из 
полипропилена* 10/10, окраска 
в следующие цвета:

Wood veneer TH. 22 mm Enchapado TH. 22 mmPlaqué ÉP. 22 mm Шпонированный TH. 22 мм

Wood

Technical properties: Características técnicas:Propriétés techniques : Технические свойства:

BORDO IN POLIPROPILENE 10/10 IN TINTA
Tecnologia produttiva di elevata qualità che trasmette al 
bordo un’alta resistenza ai prodotti acidi, solventi e raggi UV. 
Inoltre è un prodotto ecologico

Edge in MATCHING 10/10 polypropylene
High-quality manufacturing technology gives the edging a 
high level of resistance to acids, solvents and UV rays. It is also 
an ecological product

Canto de polipropileno 10/10 A TONO
Tecnología de fabricación de alta calidad que confiere al canto 
una gran resistencia a los productos ácidos, los disolventes y 
los rayos UV. Además, se trata de un producto ecológico

Chant en polypropylène 10/10 ASSORTI
Technologie productive de haute qualité qui confère au chant 
une résistance supérieure aux produits acides, aux solvants et 
aux rayons UV. Il s’agit, de plus, d’un produit écologique

Кромка из полипропилена 10/10 
ОКРАШЕННАЯ В ЦВЕТ
Высококачественная производственная технология, 
обеспечивающая высокую стойкость кромки к 
воздействию кислот, растворителей и УФ-лучей. Это 
также экологически чистый продукт

WOOD veneered doors are made up of a particleboard panel in veneered 
Oak wood that has undergone a transparent lacquering process using 
“EXCIMER” technology. 
This treatment gives the doors an ULTRA-MATT surface (approximately 5 
gloss) with a SOFT-TOUCH effect and greater resistance to scratches. 
The back of the door is not subject to the aforementioned treatment, and 
is instead coated with matching veneer that has different properties to the 
front.

Les portes plaquées WOOD sont constituées d’un panneau de particules de 
bois plaqué Chêne sur lequel est appliqué un vernis transparent au moyen 
d’une technologie à « EXCIMÈRES ». 
Ce traitement confère aux portes une surface ULTRA MATE (environ 
5 gloss), avec un effet SOFT-TOUCH et une plus grande résistance aux 
rayures. 
La partie arrière de la porte n’est pas soumise au traitement indiqué ci-
dessus : elle est revêtue d’un plaqué assorti mais avec des caractéristiques 
différentes de celles de la façade.

Las puertas enchapadas WOOD están formadas por un panel de 
aglomerado enchapado de Roble sometido a un proceso de barnizado 
transparente con tecnología de «EXCÍMEROS». 
Este tratamiento confiere a las puertas una superficie ULTRAMATE 
(alrededor de 5 gloss) con un efecto SOFT-TOUCH y una mayor resistencia 
a los arañazos. 
La parte posterior de la puerta no se somete al tratamiento anteriormente 
indicado, si no que está revestida con enchapado a tono aunque con 
características diferentes a las del frontal.

Шпонированные створки WOOD состоят из древесно-стружечной 
плиты, шпонированной дубом и подвергнутой процессу 
прозрачного лакирования по эксимерной технологии. 
Эта обработка обеспечивает створкам УЛЬТРАМАТОВУЮ 
ПОВЕРХНОСТЬ (около 5 единиц) с эффектом SOFT-TOUCH и 
высокой устойчивостью к царапинам. 
Задняя часть створки не подлежит вышеуказанной 
обработке, она покрыта шпоном того же цвета, но с другими 
характеристиками, чем ее фасад.

Le ante impiallacciate WOOD sono costituite da un pannello di particelle 
di legno impiallacciato Rovere sottoposto a un processo di verniciatura 
trasparente attraverso la tecnologia “ECCIMERI”.
Tale trattamento conferisce alle ante una superfice ULTRA OPACA (circa 
5 gloss), con effetto SOFT-TOUCH e una maggiore resistenza al graffio.
La parte posteriore dell’anta non è soggetta al trattamento sopraindicato, 
viene rivestita con impiallaccio in tinta ma con caratteristiche differenti 
rispetto al frontale.
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Tre tipi diversi di profili per ante con apertura con gola, che 
garantiscono la massima personalizzazione ed una sempre 
più ampia possibilità di abbinamento ai materiali e finiture 
della collezione.

Three different types of profile for doors featuring openings 
with finger rail, guaranteeing complete personalisation 
and pairing with the different materials and finishes in the 
collection.

Tres tipos diferentes de perfiles para puertas con apertura de 
gola que garantizan la máxima personalización y una gama 
cada vez más amplia de combinaciones con los materiales y 
acabados de la colección.

Trois types différents de profils pour portes avec ouverture à 
gorge, qui garantissent une personnalisation maximale et de 
plus grandes possibilités de combinaison avec les matériaux et 
finitions de la collection.

Три различных типа профилей для дверей, 
открывающихся с помощью утопленных 
ручек, которые гарантируют максимальную 
индивидуализацию и еще более широкие 
возможности комбинирования с материалами и 
отделками коллекции.

Lux
cod. G49

Opening types Tipos de aperturaTypes d’ouverture Типы систем открытия

Tipologie di apertura

APERTURA CON GOLA PIATTA 
E ANTA LISCIA CON PROFILO IN ALLUMINIO

PROFILI IN METALLO ANTA LUX

ANTA CON PROFILO CURVO ANTA CON PROFILO INCLINATO ANTA CON PROFILO AD “L” 

APERTURA CON GOLA AD "L" 
E ANTA LISCIA CON PROFILO IN ALLUMINIO

flat finger rail opening 
and a smooth door with an aluminium profile

Metal profile for lux door variant

Door with curved profile

Puerta con perfil curvo

Porte à profil courbe

Створка с изогнутым профилем

Door with inclined profile

Puerta con perfil inclinado

Porte à profil incliné

Створка с наклонным профилем

Door with “L-shaped” profile 

Puerta con perfil en «L» 

Porte à profil en « L » 

Створка с угловым профилем 

Perfiles de metal puerta luxProfils en métal porte lux Металлические профили створки lux

L-shaped finger rail opening and a smooth door with an 
aluminium profile

apertura con gola en forma de «L» y puerta lisa con perfil de 
aluminio

ouverture à gorge en « L » et porte lisse avec profil en 
aluminium

открытие с помощью утопленной угловой ручки, 
гладкая створка с алюминиевым профилем

apertura con gola plana y
puerta lisa con perfil de aluminio

ouverture à gorge plate 
et porte lisse avec profil en aluminium

открытие с помощью утопленной ровной ручки, 
гладкая створка с алюминиевым профилем
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Tipologie di apertura

Ante senza maniglie frontali e senza profilo in testa. 
L’apertura a gola per eccellenza, che può essere realizzata in 
diversi colori laccati, o in alluminio, per donare un tocco unico 
alla propria cucina.

Doors without front handles and without top profile. The finger 
rail opening par excellence, available in different lacquered 
colours, or in aluminium, to give a unique touch to your kitchen.

Puertas sin tiradores frontales y sin perfil en el extremo 
superior. La apertura con gola por excelencia, que se puede 
realizar en diferentes colores lacados, o en aluminio, para dar 
un toque único a la propia cocina.

Portes sans poignées frontales et sans profil sur chant 
supérieur. L’ouverture à gorge par excellence, qui peut être 
réalisée dans différentes couleurs laquées ou en aluminium, 
pour apporter une touche unique à la cuisine.

Створки без передних ручек и без профиля на 
верхнем торце. Превосходная система открытия с 
помощью утопленной ручки, которая может быть 
выполнена в различных цветах лакового покрытия 
или из алюминия, чтобы придать вашей кухне 
неповторимый штрих.

Neck
cod. G44

I sistemi gole Lux e Neck a 
seconda dei modelli possono 

essere personalizzati in più di 50 
finiture, coordinate con lo zoccolo.

According to the model, the Lux and Neck finger-rail systems 
can be personalised in more than 50 different finishes to be 
matched to the plinth.

Los sistemas de golas Lux y Neck, según los modelos, se 
pueden personalizar con más de 50 acabados a juego con el 
zócalo.

Selon les modèles, les systèmes à gorge Lux et Neck peuvent 
être personnalisés avec plus de 50 finitions, assorties à la 
plinthe.

В зависимости от модели системы открытия с 
помощью утопленных ручек Lux и Neck могут быть 
изготовлены по индивидуальному заказу более чем в 
50 различных вариантах отделки в тон цоколя.

APERTURA CON GOLA AD “L“ 
ED ANTA LISCIA SQUADRATA

L-shaped finger-rail opening and smooth squared door

Apertura con gola en «l» y puerta lisa escuadrada

Ouverture à gorge en « l » et porte lisse carrée

Открытие с помощью угловой утопленной ручки, 
гладкая створка с обработанной кромкой

Opening types Tipos de aperturaTypes d’ouverture Типы систем открытия
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Tipologie di apertura

Le maniglie applicate in testa alle ante riescono a dare una 
diversa personalità ad ogni composizione, grazie al design 
che le caratterizza e le contraddistingue.

Top-mounted handles on doors give a different character to 
every composition with distinctive and original design.

Los tiradores aplicados en el extremo superior de las puertas 
consiguen dar una personalidad diferente a cada composición 
gracias al diseño que las caracteriza y distingue. 

Les poignées appliquées sur le chant supérieur des portes 
permettent de personnaliser chaque composition, grâce au 
design qui les caractérise et les distingue.

Ручки, расположенные в верхней части 
створок, способны придать каждой композиции 
индивидуальность благодаря характерному для них 
дизайну.

Head
cod. 299

ANTA CON MANIGLIA IN TESTA

Door with top-mounted handle

Puerta con tirador en el extremo superior

Porte avec poignée sur chant supérieur

Створка с ручкой на верхнем торце створки

TRE TIPOLOGIE DI MANIGLIE IN TESTA

Three types of top-mounted 
handles

Tres tipos de tiradores en el 
extremo superior

Trois types de poignées sur 
chant supérieur

Три типа ручек на 
верхнем торце створки

Opening types Tipos de aperturaTypes d’ouverture Типы систем открытия
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Tipologie di apertura

Le numerose maniglie applicate o incassate di cui dispone 
il modello sono pensate per donare una carettere deciso 
all’anta.

The numerous attached or recessed handles available for this 
model were designed to give the door a characterful feel.

Los numerosos tiradores aplicados o empotrados disponibles 
en el modelo están pensados para conferir carácter a la 
puerta.

Les nombreuses poignées appliquées ou encastrées 
disponibles sur le modèle sont pensées pour donner un 
caractère affirmé à la porte. 

Многочисленные варианты накладных или 
утопленных ручек, предлагаемые для этой модели, 
улучшают внешнюю привлекательность створки.

Bridge
cod. 298

ANTA CON MANIGLIA FRONTALE ANTA CON MANIGLIA INCASSATA FUSION

Door with front handle Door with fusion recessed handle

Puerta con tirador frontal Puerta con tirador empotrado fusion

Porte à poignée frontale Porte avec poignée encastrée fusion

Створка с фронтальной ручкой Створка с утопленной ручкой fusion

SCOPRI TUTTI I MODELLI E LE MOLTEPLICI FINITURE

Discover all the different 
models and finishes

Descubre todos los modelos y 
los diferentes acabados

Découvrez tous les modèles 
et les multiples finitions

Познакомьтесь со 
всеми моделями и 
многочисленными 
вариантами отделки

Opening types Tipos de aperturaTypes d’ouverture Типы систем открытия
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La Lube Industries srl si riserva la facoltà di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi modifica 
tecnica e cromatica ritenute utili al miglioramento dei propri prodotti.
i campioni e i colori riprodotti sono puramente indicativi.
la rappresentazione in stampa può alterare le tonalità dei colori.

Lube Industries srl reserves the right to make at any time and without prior notice any technical and colour 
modification deemed useful for the improvement of its products.
the shown samples and colours are purely indicative.
printed representation may alter the actual colour tones.
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